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MOTTO 

 

Selalu berusaha. Selalu gagal. Tak mengapa. Cobalah lagi. Gagal lagi. Gagal yang lebih 

baik 

( Samuel Beckett ) 

 

Segala hal yang telah kupelajari dari kehidupan dapat kuringkas dalam tiga kata : hidup 

jalan terus 

( Robert Frost ) 

 

Selalu berusaha menjadi yang terbaik untuk mencapai sesuatu yang terbaik pula. 

(Penulis) 

 

Bersungguh-sungguh dan jadikan masa lalu sebagai pelajaran yang sangat berharga 

untuk mendewasakan diri kita. 

(Penulis) 
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PERSEMBAHAN 

 

Skripsi ini saya persembahkan untuk: 

1. Ibu dan Bapakku tercinta yang tak pernah lelah mendoakanku. 

2. Keluarga besar. 

3. Almamaterku. 
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ABSTRAK 

 

Ginanjar Arif Wijaya. A10100106. CAMPUR KODE DAN ALIH KODE TUTURAN 

DALAM PERDAGANGAN DI PASAR KLEWER SURAKARTA. Skripsi. Fakultas 

Keguruan dan Ilmu Pendidikan, Universitas Muhammadiyah Surakarta. Februari, 2016. 

Tuturan dalam berdagangan di pasar kususnya di pasar Klewer Surakarta seringkali 

terjadi campur kode dan alih kode, wujud campur kode dan alih kode yang terdapat 

dalam tuturan perdagangan di pasar Klewer Surakarta terjadi karena faktor-faktor 

tertentu. Penelitian ini memiliki dua tujuan. (1) Campur kode dan alih kode yang 

terdapat dalam tuturan perdagangan di pasar Klewer Surakarta. (2) Faktor-faktor yang 

menyebabkan timbulnya campur kode dan alih kode dalam tuturan perdagangan di pasar 

Klewer Surakarta. Penelitian ini menggunakan metode kualitatif deskriptif.  

Wujud campur kode pada tuturan perdagangan antara penjual dan pembeli di pasar 

Klewer Surakarta ada lima. (1) Penyisipan ungsur-ungsur yang berupa kata. (2) 

Berwujud kelompok kata. (3) Berwujud klausa. (4) Berwujud kata ulang. dan (5) 

Berwujud idiom/ungkapan. Dilihat dari penggolongannya ada dua campur kode yaitu 

campur kode intern (kedalam) dan ekstern (keluar). Wujud alih kode pada tuturan 

perdagangan di pasar Klewer Surakarta ada dua yaitu alih kode yang berwujud alih 

bahas dan alih kode yang berwujud alih tutur. Alih kode yang berwujud alih bahasa ada 

empat. (1) Alih kode bahasa Indonesia ke bahasa Jawa. (2) Alih kode bahasa Jawa ke 

bahasa Indonesia. (3) Alih kode bahasa Indonesia ke bahasa Asing. (4) Alih kode bahasa 

Asing ke bahasa Indonesia. Alih kode yang berwujud alih tutur ada empat. (1) Alih 

bahasa Indonesia ke dalam bahasa jawa. (2) Alih bahasa jawa ke dalam bahasa 

Indonesia. (3) Alih bahasa Indonesia ke dalam bahasa asing. (4) Alih bahasa asing ke 

bahasa Indonesia. 

Faktor-faktor yang menyebabkan timbulnya campur kode yang terdapat dalam tuturan 

perdagangan di pasar Klewer Surakarta ada empat. (1) Ingin menjelaskan 

sesuatu/maksud tertentu. (2) Karena situasi. (3) Ingin menjalin keakraban antara penjual 

dan pembeli. (4) Karena menyindir atau memuji. Faktor-faktor yang menyebabkan 

timbulnya alih kode dalam tuturan perdagangan di pasar Klewwer surakarta ada lima. 

(1) Pembicara/penutur. (2) Pendengar (lawan tutur/mitra tutur). (3) Perubahan situasi 

karena hadirnya orang ketiga. (4) Pokok pembicaraan. (5) Meningkatkan rasa humor 

 

Kata kunci  : campur kode dan alih kode dalam tuturan perdagangan di pasar Klewer  

Surakarta 
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ABSTRACT 
 

 

Ginanjar Arif Wijaya. A10100106. MIXED CODE AND TRANSFER IN TRADE IN 

CODE SPEECH KLEWER MARKET SURAKARTA. Essay. The Faculty of 

Education, University of Muhammadiyah Surakarta. February, 2016. 

 

Speech in commerce in market in Surakarta Klewer market often occurs code-mixing 

and code switching, code-mixing and a form of code contained in the trade speech in 

Surakarta Klewer market occur because of certain factors. This study has two objectives. 

(1) Mix the code and the code switching speech contained in Klewer market trading in 

Surakarta. (2) Factors that contributed to the code-mixing and code switching in speech 

Klewer market trading in Surakarta. This research uses descriptive qualitative method. 

 

A form of code-mixing in the speech of trade between sellers and buyers in the market 

there are five Klewer Surakarta. (1) Insertion ungsur-ungsur which are words. (2) 

Tangible group said. (3) Tangible clause. (4) Tangible repeated words. and (5) Tangible 

idiom / phrase. Judging from the two mixed classification code is code-mixing intern 

(into) and external (out). The realization of code switching in speech Klewer market 

trading in Surakarta there are two kinds of code rather discuss tangible and intangible 

rather than the code said. Rather tangible interpreter code four. (1) Transfer Indonesian 

code to the Java language. (2) Instead of Java language code into Indonesian. (3) 

Transfer Indonesian code into foreign languages. (4) Transfer of Foreign language code 

into Indonesian. Rather tangible code over said there were four. (1) Transfer of 

Indonesian in the Java language. (2) Transfer the Java language into the Indonesian 

language. (3) Transfer Indonesian into foreign languages. (4) Transfer to the Indonesian 

foreign language. 

 

Factors that contributed to the mixed code is contained in the trade speech in Surakarta 

Klewer market there are four. (1) Want to explain something / specific intent. (2) Since 

the situation. (3) Want to build intimacy between seller and buyer. (4) Due to satirize or 

praise. Factors that led to the emergence of code in the speech market trading surakarta 

Klewwer five. (1) Speaker / speaker. (2) The Listener (opponents said / hearer). (3) 

Changes in the situation because of the presence of a third person. (4) The subject. (5) 

Increase the sense of humor. 

 

 

Keywords: code-mixing and code switching in speech Klewer market trading in 

Surakarta 
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